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«AMEPUKAHCKWH T'AHI'CTEP»

PaccmarpuBaroTcs MOHATHIHBIE, 00pa3HbIe U IIECHHOCTHBIE XapaKTePUCTUKN y3HaBaeMol 0000IIeHHONH KPHMH -
HAJIBHOW JINYHOCTU «AMEPHKAHCKHN TaHICTEP» HAa MaTepHaje TOIKOBBIX CIOBApEW, SHIMKIIONEINH, TEKCTOB XyH0-
KECTBEHHOH JINTEPATYPhl M OMpoca MH(POPMAHTOB. Y CTAaHOBJIEHO, YTO B HAIM JHH 3TOT THHAX PEAYLUPYETCS B
MMUJDK HAPYLIUTENb 3aKOHAY.
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The article deals with notional, perceptive and evaluative characteristic features of a recognizable generalized
criminal personality «American gangster» as analyzed on the material of dictionaries, encylopedias, fiction and
respondents enquiry. It is found that nowadays this personality type has reduced to an image of a lawbreaker.
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[TpobnemMbl JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHN TPUBJIEKAIOT K ce0e BHUMAaHWE MHOTHX COBPEMEHHBIX
uccaenoBarenend (cMm. 0630p: [1]). OgHuM U3 HampaBlIeHWA TaHHOW 00JIACTH TYMaHUTApPHOTO
3HAHUS SIBIIACTCS M3YYCHHE JIMHTBOKYJIBTYPHBIX THUHaxew [2, 4]. OmHUM U3 TaKuX THHAXEH,
OKa3aBIIUX CYIIECTBEHHOE BO3JIEHCTBHE HA IIEHHOCTH aMEPUKAHCKOMW JIMHTBOKYJIBTYPHI, SIBIISET-
Csl «aMEpUKAHCKHUI TaHrcrep». JTOT THIAX elle He ObUT MpPeJAMETOM CHEIHATbHOTO JIMHIBO-
KyJIBTYpOJIOTMYECKOTO aHaimu3a. Mbl paccMaTpuBaeM €ro Mo MeToauke, pazpaboranHoi B Boi-
rorpajickoil JMHIBUCTUYECKOM IIKOJIE, BBIJENSAS M ONUCHIBas €ro MOHATHIHbIE, 00pa3Hble U
LIEHHOCTHBIE XapaKTEepPUCTUKHU HAa OCHOBE aHAJIN3a HOMUHALMHI TaHHOTO THIIAXA.

JIeKCUKO-CEeMaHTHUECKOE T10JIe THMaXa « AMEpUKaHCKUI TraHrcrep» (GopMHUpPYeTCs IPU OMOo-
pe Ha SA3bIKOBbIE €IMHUIIBI MHTPA- M SKCTPa- 30H KOHIIENITA, a UMEHHO Ha BXOJAIIUE aCCOLUALIUIU
MOHATUH «TaHrcTep» (mob, mobster, boss, Don, criminal, racketeer, thug, bully, goon, homeboy,
hood, mug, punk, roughneck, rowdy, ruffian, thug, tough, toughie u ap.).

[Ipu popmupoBaHUM eTMHHIL UHTPA30HbI (IPEUMYIIECTBEHHO JIEKCEM U CIIOBOCOUETAHUHN IpU
HE3HAYUTEIIFHOM KOJIMYECTBE HIMOM) HCIIOJIB30BATIMCH TAaKHE CIOBOOOpA30BaTEIbHBIE CIIOCOOHI,
KaKk CcJOBOCIOKeHHe (gangsterism, gangsterdom, gangstertum, ganger), METOHHMHYECKHUI
(cutthroat, scoundrel, villain; assassin, bandit, bravo, brigand, , crook, desperado, felon, gunman,
highwayman, lawbreaker, mafioso, outlaw, perpetrator, pickpocket, robber, swindler, thief) u me-
tadopudeckuii (New world, roBopst 06 Amepuke, kak HoBom CBete) nepeHOC 3HaUCHHS.

Jlekcuyeckue CpeAcTBa, BepOaIM3YIOIIME KCTPa3oHy THIaxa, 00pa3yroTcs C IMOMOIIBIO
KOHBepcuH (to gang, to gang-bang), apdukcanuu (gangsta — COBpEeMEHHBIH pa3rOBOPHBINA Bapu-
aHT, gansterish), cnoBocnoxenus (gangland, gangbanger, gangbuster, gang rape), ab6peBuanuu
(B COBpEMEHHOW aMepHKaHCKON pa3sroBOopHOM peun abOpeBuaiust G 4yacTo UCHOIb3YyeTCs B 3HA-

yeHuu cioBa gangster) u uauom (like gangbuster, to gang up with/on/against).

I'yMaHuTapHBIE U COLMAIIBHBIC HAYKU 2014. Ne 2 612



AHanu3 crnoBapell MO3BOJISET CNIENaTh BBIBOJ O TOM, UYTO JMHTBOKYJIBTYPHBIN THUIMAXK «ame-
PUKAaHCKUN TAaHTCTEP» B A3BIKOBOM KapTHHE MUPa UMEET CICAYIOIINE MOHSTHITHBIE TPU3HaKu: 1)
MMMUTPAHT, €BPOIMEHCKOT0 MPOUCXOKACHHUS (Yallle BCEro UTANbsSHEI UM UpJaH/el), TPOKUBa-
IOMUA B AMEpHUKE WM POJMBIIHMICS B AMepuke, YbH poauTenn ummurpupoBanu B CIIA; 2)
YJIeH OJHOM W3 MPECTYMHBIX OpraHU3aluii, 3aHUMAIOUINXCS HE3aKOHHBIM PaclpOCTpaHEHHEM
aJIKOTOJIsl, HAPKOTUKOB, MPOCTUTYLMH, COBEPIIAIONINI KPOBOMPOIUTHBIE MPECTYIJIECHUS U T.J.;
3) He npu3HAOLIUN HUKAKOI BIACTH, CUNTAs], YTO OHU CaMU ceOe BIIACTh.

JIMHIBOKYJIbTYPHBIN TUMAX «aMEPUKAHCKUI raHrcTepy» MpeACTaBisieT co0oi moneBoe oopaso-
BaHMeE, B LICHTPE KOTOPOr0 CTOUT 0OCC, WIIM KPECTHBIN OTell, 00J1aJaroIuil TPeANPHUHUMATENbCKUMU
¥ OPTraHM3aTOPCKUMH CIIOCOOHOCTSIMU. UJIeHOB OaH/IbI HA3bIBAIIM TaHITCTEpAMU WIIM MOOCTepaMu, a
caMu OaH/BI — «CeMbsIMW». BHYTpH OaHzbl CyliecTBOBasia yeTkas mepapxus. Hampumep, dieHbl
«cemMbm» (OaHIbl UTATBSIHCKUX MahH031) OAPA3ASISUINCh HA IIECTh PAHTOB. UeNoBeK, KeTaroIHii
CTaTh YJICHOM «CEMbH», HO €Ille He JOKa3aBIIMI CBOIO IOJE3HOCTh, HA3BIBAICS COYYACTHHKOM.
[IpoBepeHHsIii B JieTie ¥ MOTYYMBIIMNA XOPOIINE PEKOMEHIAIIMU COYYaCTHUK CTAaHOBHJICS CONIAATOM,
TO €CTh MJIQ/IIIUM YIEHOM COOCTBEHHO «CeMbi». IMEHHO OHU BBITOIHSIIN MPUKa3aHus CBbIIE [3].

OpeiiM aMepUKaHCKOTO TaHICTepa CKIIAABIBACTCS U3 CIEIYIOIIUX COCTABISIONINX: 1) pyKOBO-
nuTenb OaH/bl, YEIOBEK B BO3pacTe, B YepHOU LUIAIE U JOPOrOM KOCTIOME, KypSIIHA HaCTOSIIHIA
KyOWHCKHE CUraphbl, rjiaBa O0JIbIION CEMbU, YbH POACTBEHHUKH pabOTaIOT HA HETO, CUIUT B CBOEM
KaOWHETe W OT/aeT MpUKa3aHKs, He COBEpIIas caM MPECTYIUICHHUIA; 2) MOAPYYHBIN 00cca, MOJIOI0M
YEJIOBEK, TAKXKE XOPOIIO OJIEThIM, YBEPEHHBIN B ce0€, CEPhE3HbIN, CMBIIIUICHBIN, Pa3bhe3KArOIIHMA
Ha JIOPOTUX aBTOMOOWJISX; 3) YYaCTHUKHM OaH/bI, 4YacTO MOJIOJbIC TAapHU, WMEIOIIME aBTOMAT
«TomricoHa», B TOBCEJHEBHOM 0/1€%k/1€, HE 0CO00 CIESAIIME 32 CBOUM BHEIIHUM BHUJIOM U PEYbIO.

PaccmoTpum 00pa3HO-TIepHenTUBHBIE TPEACTaBICHHE 00 aMEPUKAHCKOM TaHTCTEpe B SI3bI-
KOBOM CO3HAaHUU OoJiee moapoOHO.

AMEpHUKAaHCKUN TaHTCTEp — 3TO MY>KYMHA CPEIHUX JIeT, CTATHBIN, B YUEPHOM JIOPOTOM KO-
CTIOME W LUIATNE, HOCALINHI IparoleHHOCTH, YTOOBl OJYEPKHYTh CBOIO BiacTh: (00 Anb Kamo-
He) «A marquise diamond sparkled in his tiepin, across his bulging abdomen streched a platinum
watch chain encrusted with diamond, and on his middle finger he wore a flawless, 11 carat, blue-
white diamond that had cost him $50,000» [9, ¢.25].

Mecmo scumenscmea. B xpymueix ropogax kak Hpero-Mopk u Uukaro GbUIO MHOMKECTBO
TaHICTEPCKUX IPyNIUpoBOK. Jloaroe Bpems cyiiecTBOBaIN 26 aMEepUKAaHCKUX TaHTCTEPCKUX Ce-
Meif, B 3aBHCHMOCTH OT TOpOJa, B KOTOPOM OHHM 3apoxaiuck: byddano (Heio-Hopk), Kius-
nenp (Oraiio), Jamnac (Texac), Jeusep (Komopano), Herpoiit (Munnecorta) u np. Passutue
raHrcTeprusmMa B OOJBIIMX TOpPOJAaX CBSI3aHO C KPYHMHOW HWHAYCTpUEH, KOTOpas IMPUHOCUIIA
OoublIHe JOXOAbI U oOoraiana ux.

Coepa oeamenvrnocmu. J1eATeNbHOCTh TAHICTEPOB MOKHO Pa3ZeNIUTh HA JIETANbHYIO (BJa-
JICHHE pecTopaHaMu, Oapamu, yrpaBlIeHHE JEIaMU adpOTIOPTOB, MOPCKUX MOPTOB) U HEJETalb-
HYIO (a3apTHBIC UTPHI, TPOCTUTYIIMS, TOPTOBJIS HAPKOTHUKAMH). B HaIll THU TaHTCTEpPhI BOBIIEYE -
HBI TaK)K€ B KpaXxXy JaHHBIX TUYHOCTH B MIHTepHeTe (HOMEpa KPeIUTHBIX U NEOUTHBIX KapT, UC-

IMMOJIB30BAHUEC YYKOI'O MMCHH B CBOHX I_[eJ'ISIX), YITOHEC MaAllluH, KOPPYIIIHUHU OOMIBIINX npeaIpua-
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TU, 1 OOJIBIION JOXO MO-MPEKHEMY MPUHOCUT PACIPOCTPAaHEHUE HAPKOTHKOB, MHOTHE U3 KO-
TOPBIX MOCTYMAIOT U3 LIEHTPAIBbHOM U 10XKHOH AMepuku. HapkoOu3Hec cTal NOMy s ipHbIM cpelu
ranrctepoB B 70-e rr. mpomuuioro Beka. «Narcotics is the coming thing. There’s so much money
in it that everybody can get rich just in a couple of years» [9, c.48].

JIMHIBOKYJBTYpHBI TUMAX «aMEPUKAHCKUN TaHrcrep» o0agaeT HalMOHAJIbHO-KYJbTYp-
HOM crienu(pUKOd aMEepUKaHCKOIO COLMyMa U XapaKTepHU3yeT ONpeAeIeHHbIe IEHHOCTHbIE OpH-
SHTHPBI aMEPUKAHIIEB, KOTOPBIE MPEICTABISIOT COOON KOMIUIEKC HOPM MOBEICHHS, [IEJIA U TICH-
XOJIOTHYECKHE YCTAHOBKH, OTPAKEHHBIE B TAHTCTEPCKOM MBIIUICHHH, COCTABIISIFOIIUME KOTOPO-
TO SIBJISIFOTCS: CTPEMJIEHHE K POCKOIIHOM JKHW3HH; UCIIOJNB30BaHUE HEJIETATFHBIX METOJIOB B JIO-
CTIKCHUU CBOMX LIEJIeH; CTPEMIIEHHE K BCEMOTYIIIECTBY.

LleHHOCTHBIC JIOMHUHAHTHI JIMHTBOKYJIBTYPHOTO THIAXa «AMEPUKAHCKUI TaHTCTEP» MBI
pPaccMOTpUM dYepe3 CHUCTEMY OTHOILICHMI aMEepUKaHCKOTO T'aHTCTepa K CBOEH JeATEeIbHOCTH, Bila-
CTSIM, TPaXKIAHCKOMY HACEJIEHHIO, MEX/Ty cOOOH, a Tak e OyAeT MpOoaHAIM3UPOBAHO OTHOIIIEHUE K
raHrcTepaM UX COBPEMEHHUKOB U TMPEICTaBIICHbI PE3y/IbTaThl ONPOCa COBPEMEHHBIX AMEPHKAHIICB.

OmHowenue amepukancko2o eanecmepa K ceoeli oessimenvHocmy. TUI TaHTCTepa MpeCcTaBIsAeT -
Csl HAM HE TOJIBKO B BHJIE BCEMOTYILIETO NPECTYITHUKA, HO M YeJIOBEKa, KOTOPbIM MEPEKUBALT 3a CBOIO
0€30I1aCHOCTb KaXTyt0 MUHYTY, TaK KaK OHa MOXKET ObITh NOCIEHEH. XOTs 10XO0/Ibl OT JIEATENbHOCTH
TaHICTEPOB OYEHb BBICOKHE, OHU PUCKYIOT CBOEH JKU3HBIO KX IeHb. X 1esTebHOCTh TPUHOCUT
MM 9yBCTBO CTpaxa 3a CBOIO KM3Hb, TOXOISAIIYIO JI0 TIAPAHOWH, TIO9TOMY OHH M TIPHOETAITN K SKCTpe-
MaJIbHbIM CpEJICTBAM 3allUThI, HallpuMmep OpOHMpOBaHMIO CBOMX aBToMoOwied. Ho korma Bompoc
11e1 0 3a00Te CBOel ceMbe, 0c00eHHO BO BpeMsi Benukoit [lenpeccun B Amepuke (1929-1930), te, ko
BCTYIaJI B OPraHW30BaHHYIO MPECTYIHOCTh, HE 3a00TUITHCH O CBOel Oe3omacHoCTH. JIromu dyBCcTBOBA-
71 ce0st OECTIOMOIIHBIMU, MY>KYMHBI — HECTIOCOOHBIMU OOECTIEYUTh CBOM CEMBH. JTO MOJBUTaJIO0 MX
Ha KpaliHUe Mepbl, OTHOM 13 KOTOPBIX OBLIO BCTYIUIEHHE B YKCIIO TAHICTEPOB.

I"anrcrepsl cunTanu ceOs Bhlle Ipyrux. MX AeqarenbHOCTb, O UX MHEHHIO, 1aBajia UM mpe-
ctk: «Proud men demeaned themselves and their families to accept official charity from a
contemptuous officialdom. But the men of Don Corleone walked the streets with their heads held
high, their pockets stuffed with silver and paper money» [9, c.35].

Omnouienue amepukaHcKux 2aH2Cmepos ¢ 20Cy0apCmeeHHbiMu enacmamu. JleaTenbHOCTb
TaHICTEPOB HACTOJIBKO MaclUTaOHa, YTO MPABUTENBCTBY U MOJIUIMN HEBO3MOXKHO HE 3aMETHUTh €€
BIMsIHUA Ha o6miecTBo. Ho addextuBHOCTS OOpHOBI ¢ OPraHM30BAHHOM MPECTYIHOCTHIO HOCHUJIA
pa3HbIil XapakTep 3a BpeMs ee cyliecTBoBaHUA. Madus He BbIKMIa Obl, eciii Obl y Hee He ObLIO
«TIOJICPIKKI» TIPABUTEIHCTBA. TOUHBIX JIOKA3aTEILCTB ATOMY HAWTH HE TaK JIETKO, HO B XyJIOXKe-
CTBEHHOH JIMTEpaType M TAHTCTEPCKUX (PHIbMAaX YacTO 3BYYHUT MBICIH 00 UX COTPYAHUYECTBE.

«In this world there are many weak individuals. They may talk; they may jeopardize more
important people. Legal protection is a must» [9, 48].

Omuowenue eanecmepog medxcoy codou. Yucno ranrcrepckux 0ana B OOJIBIIMX ropojax
ObUIO J10CTaTOYHO BbICOKMM. B Uukaro Bo BpeMeHa «CyXOro 3akoHa» JelCTBOBAJIO OKOJIO CTa
OpPraHU30BAHHBIX MPECTYNHBIX IpynnupoBok. Kaxnas Tperhs O6anaa Oblna utanbsHckoil. [Ipu-

MCPHO CTOJIBKO K€ OBLIO HUPIAHACKHX 6aHI[, CIIcC OKOJIO 20 6aHI[ BO3IIABJIAINCH CBPCSIMU. brino
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TaK)Ke HECKOJBKO adpo-aMepuKaHCKUX OaHja. Bce 3TH rpynmupoBKM MOCTOSIHHO OOpOJHCH 32
cdepsl BIUSHUS M 32 BO3MOXKHOCTH, NPHHOCAIIME NpHObUIb. Hanbonee oxecroueHHOM Obuia
0opr0a MeXIy MTABSHIIAMH, JIy4Ille JPYTHX MPUCTIOCOOMBUIMMUCS K YCIOBUSM «CYXOTO 3aKO-
Ha», U UPJIAaHII[aMH, HE JKEeJTAIOIUMH OTJaBaTh UM CBOE NIEPBEHCTBO B KPUMHHAIEHOM MHPE..

Ecau roBoputh 00 OTHOIICHUSAX BHYTPH «CEMbW», TO M3HAYAIBHO CBSI3M MEXIy TaHICTepa-
MU ObUIM OYeHb KpenKuMHU. OHHM MOTJIN HOJHOCTBIO TIOJIOKUTHCS APYT Ha apyra. Ha sto Bnusimn
POJICTBEHHBIE CBS3M BHYTpU OaHJibl. B cBoem nmpousBeaenun «KpectHsiil otem» Mapuo [1p1030
Tak BbIpa3ui 3a00Ty Jlona Kopineona, nunepa ero rpynnupoBKkH, K ee wieHaM: «All the members
of my Family have lived well the last ten years, without danger, without harm. I can’t endanger
them or their livelihoods out of greed» [9, ¢.50].

OmHowenue amepukancKux 2aHacmepos8 K SparcOaHCKomy HaceleHuro. J1esTelbHOCTh TaHrcTe-
POB TECHO CBsi3aHa ¢ MOTpeOHOCTSIMU 00mIecTBa. Tak BO BpeMeHa CyXOro 3aKOHa JIIOJM IbITAINCh
HaWTH CIIOCOOBI, KaK pa3lo0bITh aJKOroib. M raHrcTepsl UM B 9TOM MOMOTIIHM, OTKPBIBAsI TTOIIONb-
HbIC IMBOBAPHH, Oapbl, T/1¢ 0OBIYHBIE JIFOIH OCYILECTBIISUIA CBOU MOTPEOHOCTH B aJIKOTOJIE.

Ho rasrcrepsl mpHHOCAT HECTAOMIBHOCTh M MHOTO PUCKa B 0€30MacHOCTH TopooB. OHH
HOCSIT OpY’KHM€ ¥ MOTYT MCIIOJIb30BaTh €ro B JTI0OOH MOMEHT B CBOMX LIEJISIX, KOTOPBIE HHOTIA CO-
IPOBOXKIAIOTCS CMEPTHIO MPOCTHIX HEBUHHBIX Joaed. [1oaTOMy mpocThle JTr0mM OTHOCATCS K
TaHTCTepaM CO CTPaxoM, He 3Has, Ha 4YTO OHM CIIOCOOHBI. Bo BpeMeHa «CyXxoro 3akoHa» He TOJb-
KO YBEJIMYIIIOCH KOJIMYECTBO YOHICTB, HO M H3MEHMIIOCH X Ka4eCTBO. BO-TIepBBIX, CHIIBHO BO3-
pOCIIO YHCI0 YOUHCTB, COBEPIICHHBIX «II0 3aKa3y» MPO(EeCCHOHATBHBIMHA KWIIIEPAMH; BO-BTO-
PBIX, TAHTCTEPBI HE TIPOCTO JIUIIATH KU3HHA TOTO, KTO UM MeIall, OHH CTPEMHJIMCH CIENaTh 3TO
1o Bo3MOKHOCTH 3¢ dexTHo. [TompoOdHOCTH KPOBABBIX pacHpaB CTAU MOSBIATHCSA HA CTPAHUIIAX
raser, ¥ IpoCTOMY OOBIBATEINIO Ka3aJIOCh, YTO CTPAHY 3aXJIECTHYJIA HEBUAAHHAS BOJHA MPECTYII -
HocTH. C JIpyroi CTOPOHBI, OOJIBIIMHCTBO aMEPHKAHIIEB PaIOBAaJIOCh TOMY, YTO TaHTCTEPhI UC-
TPEOISIOT APYT Apyra U HEe TPOTalOT HEBUHHBIX JIFOCH.

Ecnu roBopuTh 0 NIOBEICHUM TAHTCTEPOB, ISl HUX HACUIIUE ObLII0 HOpMOH. OHO TO3BOJISIIO
UM COBEpIIATh NPECTYIICHUS U 3asBUTH O cebe. A Takke HACUIINE JEMOHCTPUPYET Ipe3peHHe U
BBI30B OOIIECTBY, IOKA3bIBAET CHIIYy TAaHICTEPOB HaJl OOBIYHBIMHU JIIOABMHU. YeM Oojiee onmacHbIM
¥ MOTYIIECTBCHHBIM OKAa3bIBAETCS YEJIOBEK, HAJl KOTOPHIM COBEPIIAETCS HACHJIHME, TeM OOJIbIIe
novera U yBaKEHHS MPUOOpETaeT HaCHIbHUK.

Oyenka munaxjca «aMepuKaHCKull 2amecmepy ¢ NO3Uyuu cogpemeHnocmu. Mbl TIpOBETH
OIIPOC aMEPHUKAHCKHUX PECTIOH/ICHTOB, JaBIIH HAM BO3MOKHOCThH 0O0JIee IMOJIHO COCTAaBUTh Kap-
TUHY KOHIIETITa «aMEPUKAHCKHI TaHTCTeP» B MHAWBUAYAILHOM CO3HaHWH. PecrioHzeHTaM ObIIo
MPeJUIOKEHO HamucaTh cBoe MHeHHe Ha Temy: « When I think about an American gangster, the
following picture or situation comes to my mind...» («Korma s tymaro 06 aMepuKaHCKOM TaHT-
crepe, CIeAyrolasl KapThHa WM CUTYyalusi BOSHUKAET B MOEM CO3HaHWH...»). BbuU1o onpomeHo
okoJio 50 pa3HOBO3PACTHBIX aMEPHKAHIIEB C Pa3HBIM YPOBHEM 0Opa30BaHMsI, Pa3TUUHBIMH IPO-
¢deccusimu. B pesynbrare onpoca ObUTH yCTaHOBIICHBI CICIYIOMINE (aKThI:

Tunaxx «aMepHKaHCKHI TaHTCTEP» CETOTHS B aMEPUKAHCKOM JIMHTBOKYJIBTYPE OCMBICIINBA-

€TCsl I0 OCHOBHBIM MOHSATUHHBIM NpHU3HakaM — a member of a gang who is involved in illegal
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activities, such as selling drugs, stealing, murdering; mo oOpa3HO-IIepCENTUBHBIM MPU3HAKAM —
immigrant, uneducated, coming from a poor family and a bad neighborhood, control the streets,
have nice cars, acquiring and staking out territories; Mo OlIEHOYHBIM XapaKTepUCTUKaM — violent,
has no self respect and self-conscious, untouchable by anyone including police, loyal to each
other, always scared for their lives, the result of the need for the sense of belonging (family unit)
and security (money), from tight knit families, built a business out of taking from business.

[TouTH Bce OMpoOIIeHHBIE OXapaKTepU30BAIM aMEPUKAHCKOTO TaHTCTEpa KaK JKECTOKOTO Ha-
pymmtens 3akoHa. Cpenu HanOoJiee 4acTo UCIOIB3yEMBIX UMH JIIUTETOB U MeTadop ObLIH clie-
nyromue: cruel, violent, brutal, ready to kill anybody for their needs, heartless, disrespectful.

Hebonbioe KOMMYECTBO OMPOIICHHBIX KOJICOATHCh B OIEHKE aMEPUKAaHCKOTO TaHICTepa,
IBITASICh MTOHATH MPUYMHBI, BOBJICKIINE UX B JieJla OPraHU30BaHHOM mpecTynHocTH: «Gangs are
loyal to one another to keep their strength and from falling apart», «they have to join because of
an older sibling or a friend», «some joined in just for protection and some joined to take over».

OTBeThl ONPOILIEHHBIX MOKAa3bIBAIOT, YTO B CO3HAHWU OOJIBLIIMHCTBA aMEPHKAHIIEB TUIAX
aMEpPHUKAHCKOI'0 TaHICTepa MPeJICTaBlIeH B UMHJIKE )KECTOKOT0 HapyIIUTelsl 3aKOHA, CIIOCOOHO-
ro Ha Jro0ble JecTBUS A7 CBOEro 0OOraiieHuss U yTBepkaeHus B oduiectse. [lpuunHa 3toro
3aKJII0YAETCs] B HEFATUBHOM OTHOIIEHUM HPOCTBIX JIOAEH K HeJleranbHOM AeATelIbHOCTU T'aHr-
crepoB. Ha npoTskeHuu yke MouTH LEJIOro BeKa raHrcTephl )KUBYT 0 CBOMM 3aKOHAM, BOBJIE-
Kasi B CBOM JICHCTBHSI MOJIOJIBIX TTApHEH M3 HEOJIaromoIyYHBIX pailoHOB, 00yYas MX, KaK MOYKHO
JIETKO pa30orareTh, MPOAaBas HAPKOTHKH, YTOHSIS MAIIMHBI, IIOXUIIAS JTIOACH H T.JI.

Takum 00pazoM, JTMHTBOKYJIBTYPHBIN THUTAX «aMEPUKAHCKHIA TaHTCTEpP» COXPAHUII SIPKOCTH B
CO3HAHUH JIIOJIEN U OCO3HAETCS KaKk MHOTOMepHOe oOpazoBanue. [Topoii HeoJHO3HAYHAS OIIEHKA TH-
naka sSIBJIETCS pe3yybTaTaM CO3JaHus TAHICTEPCKUX (DMIBMOB M KHHT, IJI€ 3TOT 00pa3 mpHyKpa-
1IeH. 3puTeNb WIK YATaTeh YacTO COYYBCTBYET TaHICTEpaM, MOCKOJIBKY X YKH3HB COMpPsDKEHA C
OOJBIIMM PUCKOM M OOBIYHO 3aKaH4YMBaeTcsl TparuyHo. J[xoH ['abpu, aBTOp MOMyJSpHOI KHHUTH
«["anrcrepckuii GuIbM», MPSAMO MHUIIET NO 3TOMYy MoBOLYy: «COBpPEMEHHBIH TaHrcrep, 4yed Ta-
MHCTBEHHBIM 00JIMK M 00pa3 U3HHU BOT yxe 0ojiee cOpoka JIeT BO30YKIaeT U JJaxe TeppOpU3UpyeT
BOOOpaXeHHE aMEPUKAaHCKUX 3pUTENIeH, sIBISIETCs, 0 CYTH Jiefa, napagokcaibHoi ¢urypoit. C on-
HOH CTOPOHBI, OH CHMBOJIU3UPYET YyIOBUILHOE 3J10, & C APYTOi CTOPOHBI, OH — CTaBILAsl SIBBIO aMme-
pHKaHCKas MedTa... ['aHrcTep B KHHO MPEACTABIAET OO0 MHOIoe U3 TOro, YTO sABJIsgeTCs OOJIEe3HEH-
HBIM JUTIS AMEPHKH, HO B TO JKE€ BPEMsI OH SIBJISIETCSI BRIPAKEHUEM aMEPUKAHCKUX HIICATIOBY.

LleHHOCTHBIE TIOMHHAHTHI JIMHIBOKYJIBTYPHOTO THITAXKA «AMEPUKAHCKUI TaHT'CTEP» MPOSBIITFOTCSI
MPEUMYIIECTBEHHO B MOBEICHUH, I7Ie OH 1) CO3HATENbHO BBIOMpAET 00pa3 KU3HU MPECTYIHUKA; 2)
TMIOKa3bIBAaeT CBOIO OCO3HAHHYIO MTPUHA/IISKHOCTH K OMPEIEICHHOMY COOOIIECTBY, B HX Cllydae OaH/Ie;
CTPEMHUTCSI COOTBETCTBOBATH KOJIEKCY BEHIETTHI, JOXOAIIEMY IOPOH 10 KPOBHOIO OTMILCHHS 32
’KU3Hb CBOMX HAIIAPHHUKOB,3) HE IOTUMHSACTCS U He OOUTCS TOCYJAPCTBEHHOU BIIACTH; 4) €ro AesTeNb-
HOCTh COOTBETCTBYET 3alpocaM OOIIECTBA, YeM BHOCHTh HECTAOMIBHOCTh. COBPEMEHHUKH B OCHOB-
HOM CYMTAIOT aMEPUKAHCKHUX TaHICTEPOB HECYACTIIMBBIMU JIFOJbMH, BBIHYXKJICHHBIMU COBEpILATh
NPECTYIUIEHHUS, YTOOBI BBIKHTB, JTMOO YTOOBI OBITH TI0]T TOKPOBUTEILCTBOM I'AHICTEPCKOM IPYIITUPOB-

k. B mamm JHH THITaXX «aMepI/IKaHCKI/Iﬁ TaHI'CTCP» PEAYHUPYCTCA B UMUK HAPYIIUTECIIA 3aKOHA.
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